
Job
Chapter 15

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

וַיַּ֭עַן1
dan–menjawab

ז אֱלִיפַ֥
Elifas
H0464

י תֵּימָנִ֗ הַֽ
orang–Teman
H8489

ר׃ וַיֹּאמַֽ
dan–berkata
H0559

Maka Elifas, orang Teman, menjawab:

ם2 חָכָ֗ הֶֽ
apakah–orang–bijak
H2450

יַעֲנֶה֥
menjawab

עַת־ דַֽ
pengetahuan
H1847

ר֑וּחַ
angin
H7307

א ימַלֵּ֖ וִֽ
dan–memenuhi
H4390

ים קָדִ֣
angin–timur
H6921

בִּטְנֽוֹ׃
perutnya
H0990

"Apakah orang yang mempunyai hikmat menjawab dengan pengetahuan kosong, dan mengisi pikirannya 
dengan angin?

הוֹכֵח3ַ֣
berargumen
H3198

בְּ֭דָבָר
dengan–perkataan
H1697

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יִסְכּ֑וֹן
berguna
H5532

ים וּמִ֝לִּ֗
dan–ucapan
H4405

לאֹ־
tidak
H3808

יל יוֹעִ֥
bermanfaat
H3276

ם׃ בָּֽ
dengannya

Apakah ia menegur dengan percakapan yang tidak berguna, dan dengan perkataan yang tidak berfaedah?

אַף־4
bahkan
H0637

אַתָּ֭ה
engkau

תָּפֵר֣
menghilangkan

יִרְאָה֑
rasa–takut
H3374

ע וְתִגְרַ֥
dan–mengurangi
H1639

ה יחָ֗ שִׂ֝
meditasi
H7881

לִפְנֵי־
di–hadapan
H6440

ל׃ אֵֽ
Allah
H0410

Lagipula engkau melenyapkan rasa takut dan mengurangi rasa hormat kepada Allah.

י5 כִּ֤
karena

ף יְאַלֵּ֣
mengajar
H0502

עֲוֹנְךָ֣
kesalahanmu
H5771

פִ֑יךָ
mulutmu
H6310

ר וְתִ֝בְחַ֗
dan–engkau–memilih
H0977

לְשׁ֣וֹן
lidah
H3956

ים׃ עֲרוּמִֽ
orang–licik
H6175

Kesalahanmulah yang mengajar mulutmu, dan bahasa orang licik yang kaupilih.

ׁיעֲך6ָ֣ יַרְשִֽ
menyalahkanmu
H7561

פִ֣יךָ
mulutmu
H6310

וְלאֹ־
dan–bukan
H3808

אָנִ֑י
aku
H0589

יךָ וּשְׂ֝פָתֶ֗
dan–bibirmu
H8193

יַעֲנוּ־
bersaksi–melawan

ךְ׃ בָֽ
engkau

Mulutmu sendirilah yang mempersalahkan engkau, bukan aku; bibirmu sendiri menjadi saksi menentang 
engkau.

הֲרִאישׁ֣וֹן7
apakah–pertama
H7223

אָדָ֭ם
manusia
H0120

תִּוָּלֵד֑
engkau–dilahirkan
H3205

וְלִפְנֵי֖
dan–sebelum
H6440

גְבָע֣וֹת
bukit-bukit
H1389

לְתָּ׃ חוֹלָֽ
engkau–dibentuk

Apakah engkau dilahirkan sebagai manusia yang pertama, atau dijadikan lebih dahulu dari pada bukit-bukit?

הַבְס֣וֹד8
apakah–dalam–dewan
H5475

אֱל֣וֹהַ
Allah
H0433

תִּשְׁמָע֑
engkau–mendengar
H8085

ע וְתִגְרַ֖
dan–engkau–membatasi
H1639

אֵלֶי֣ךָ
kepadamu
H0413

ה׃ חָכְמָֽ
hikmat
H2451

Apakah engkau turut mendengarkan di dalam musyawarah Allah dan meraih hikmat bagi dirimu?

מַה־9
apa
H4100

יָּדַ֭עְתָּ
engkau–tahu
H3045

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

נֵדָ֑ע
kami–tahu
H3045

ין בִ֗ תָּ֝
engkau–mengerti
H0995

וְֽלאֹ־
dan–tidak
H3808

נוּ עִמָּ֥
ada–pada–kami

הֽוּא׃
itu
H1931

https://biblehub.com/hebrew/464.htm
https://biblehub.com/hebrew/8489.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/6921.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5532.htm
https://biblehub.com/hebrew/4405.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3276.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3374.htm
https://biblehub.com/hebrew/1639.htm
https://biblehub.com/hebrew/7881.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/502.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/6175.htm
https://biblehub.com/hebrew/7561.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1389.htm
https://biblehub.com/hebrew/5475.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1639.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm


Apakah yang kauketahui, yang tidak kami ketahui? Apakah yang kaumengerti, yang tidak terang bagi kami?

גַּם־10
juga
H1571

ב שָׂ֣
beruban
H7867

גַּם־
juga
H1571

ישׁ יָשִׁ֣
sangat–tua
H3453

נוּ בָּ֑
di–antara–kami

יר כַּבִּ֖
lebih–tua
H3524

מֵאָבִ֣יךָ
dari–ayahmu
H0001

ים׃ יָמִֽ
hari-harinya
H3117

Di antara kami juga ada orang yang beruban dan yang lanjut umurnya, yang lebih tua umurnya dari pada 
ayahmu.

הַמְעַט11֣
apakah–terlalu–kecil
H4592

מִמְּ֭ךָ
bagimu

תַּנְחֻמ֣וֹת
penghiburan-penghiburan
H8575

אֵל֑
Allah
H0410

ר וְדָ֝בָ֗
dan–perkataan
H1697

לָאַ֥ט
lembut

ךְ׃ עִמָּֽ
kepadamu

Kurangkah artinya bagimu penghiburan Allah, dan perkataan yang dengan lemah lembut ditujukan kepadamu?

מַה־12
mengapa
H4100

יִּקָּחֲךָ֥
membawamu
H3947

ךָ לִבֶּ֑
hatimu

וּֽמַה־
dan–mengapa
H4100

יִּרְזְמ֥וּן
berkedip
H7335

עֵינֶֽיךָ׃
matamu

Mengapa engkau dihanyutkan oleh perasaan hatimu dan mengapa matamu menyala-nyala,

י־13 כִּֽ
bahwa

יב תָשִׁ֣
engkau–balikkan
H7725

אֶל־
kepada
H0413

אֵל֣
Allah
H0410

רוּחֶךָ֑
rohmu
H7307

אתָ וְהֹצֵ֖
dan–engkau–keluarkan
H3318

יךָ מִפִּ֣
dari–mulutmu
H6310

ין׃ מִלִּֽ
perkataan-perkataan
H4405

sehingga engkau memalingkan hatimu menentang Allah, dan mulutmu mengeluarkan perkataan serupa itu?

ה־14 מָֽ
apakah
H4100

אֱנ֥וֹשׁ
manusia
H0582

י־ כִּֽ
bahwa

ה יִזְכֶּ֑
ia–murni
H2135

י־ וְכִֽ
dan–bahwa

ק יִצְ֝דַּ֗
ia–benar
H6663

יְל֣וּד
lahir–dari
H3205

ׁה׃ אִשָּֽ
perempuan
H0802

Masakan manusia bersih, masakan benar yang lahir dari perempuan?

הֵן15֣
lihatlah
H2005

]בקדשו[
K
H6918

קְדֹשָׁיו( )בִּ֭
pada–orang-orang–kudus-Nya
H6918

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ין יַאֲמִ֑
Dia–percaya
H0539

יִם וְשָׁ֝מַ֗
dan–langit
H8064

לאֹ־
tidak
H3808

זַכּ֥וּ
murni
H2141

בְעֵינָֽיו׃
di–mata-Nya

Sesungguhnya, para suci-Nya tidak dipercayai-Nya, seluruh langit pun tidak bersih pada pandangan-Nya;

אַף16֭
apalagi
H0637

י־ כִּֽ
bahwa

נִתְעָ֥ב
menjijikkan
H8581

נֶאֱלָח֑ וְֽ
dan–busuk
H0444

אִישׁ־
manusia
H0376

ה שֹׁתֶ֖
meminum
H8354

יִם כַמַּ֣
seperti–air
H4325

ה׃ עַוְלָֽ
kejahatan

lebih-lebih lagi orang yang keji dan bejat, yang menghirup kecurangan seperti air.

אֲחַוְך17ָ֥
aku–memberitahumu
H2331

ע־ ׁמַֽ שְֽ
dengarlah
H8085

לִ֑י
kepadaku

וְזֶהֽ־
dan–ini
H2088

יתִי זִ֗ חָ֝
aku–lihat
H2372

רָה׃ וַאֲסַפֵּֽ
dan–aku–ceritakan

Aku hendak menerangkan sesuatu kepadamu, dengarkanlah aku, dan apa yang telah kulihat, hendak 
kuceritakan,
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אֲשֶׁר־18
yang

ים חֲכָמִ֥
orang-orang–bijak
H2450

יַגִּ֑ידוּ
menceritakan
H5046

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

חֲד֗וּ ֝ כִֽ
mereka–sembunyikan
H3582

ם׃ מֵאֲבוֹתָֽ
dari–nenek–moyang–mereka
H0001

yakni apa yang diberitakan oleh orang yang mempunyai hikmat, yang nenek moyang mereka tidak sembunyikan,

לָהֶם19֣
kepada–mereka

לְבַ֭דָּם
sendiri
H0905

נִתְּנָה֣
diberikan
H5414

הָאָרֶ֑ץ
tanah
H0776

וְלאֹ־
dan–tidak
H3808

עָ֖בַר
melewati

זָר֣
orang–asing

ם׃ בְּתוֹכָֽ
di–tengah–mereka
H8432

ketika hanya kepada mereka negeri itu diberikan, dan tidak ada seorang asing pun masuk ke tengah-tengah 
mereka.

כָּל־20
semua
H3605

יְמֵי֣
hari-hari
H3117

שָׁע רָ֭
orang–jahat
H7563

ה֣וּא
dia
H1931

מִתְחוֹלֵל֑
menderita

ר וּמִסְפַּ֥
dan–jumlah
H4557

ים נִ֗ שָׁ֝
tahun-tahun
H8141

נִצְפְּנ֥וּ
disimpan
H6845

יץ׃ לֶעָרִֽ
untuk–penindas
H6184

Orang fasik menggeletar sepanjang hidupnya, demikian juga orang lalim selama tahun-tahun yang disediakan 
baginya.

קוֹל־21
suara

ים פְּחָדִ֥
ketakutan-ketakutan
H6343

בְּאָזְנָי֑ו
di–telinganya
H0241

שָּׁל֗וֹם בַּ֝
dalam–damai
H7965

ד שׁוֹדֵ֥
perampok
H7703

נּוּ׃ יְבוֹאֶֽ
mendatanginya
H0935

Bunyi yang dahsyat sampai ke telinganya, pada masa damai ia didatangi perusak.

לאֹ־22
tidak
H3808

ין יַאֲמִ֣
ia–percaya
H0539

שׁוּ֭ב
kembali
H7725

מִנִּי־
dari

שֶׁךְ חֹ֑
kegelapan
H2822

]וצפו[
K
H6822

)וְצָפ֖וּי(
dan–ditunggu
H6822

ה֣וּא
dia
H1931

אֱלֵי־
untuk
H0413

רֶב׃ חָֽ
pedang
H2719

Ia tidak percaya, bahwa ia akan kembali dari kegelapan: ia sudah ditentukan untuk dimakan pedang.

נֹ֘דֵ֤ד23
mengembara
H5074

ה֣וּא
dia
H1931

חֶם לַלֶּ֣
untuk–roti
H3899

אַיֵּ֑ה
di–mana
H0346

ע  ׀יָדַ֓
ia–tahu
H3045

י־ כִּֽ
bahwa

נָכ֖וֹן
siap

בְּיָד֣וֹ
di–tangannya
H3027

יֽוֹם־
hari
H3117

שֶׁךְ׃ חֹֽ
kegelapan
H2822

Ia mengembara untuk mencari makan, entah ke mana. Ia tahu, bahwa hari kegelapan siap menantikan dia.

בַעֲתֻהו24ּ יְֽ֭
membuatnya–takut
H1204

צַר֣
kesukaran

ה וּמְצוּקָ֑
dan–kesesakan
H4691

הוּ תְקְפֵ֗ תִּ֝
mengatasinya
H8630

׀כְּמֶ֤לֶךְ 
seperti–raja
H4428

יד עָתִ֬
siap
H6264

לַכִּידֽוֹר׃
untuk–pertempuran
H3593

Ia ditakutkan oleh kesesakan dan kesempitan, yang menggagahinya laksana raja yang siap menyergap.
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י־25 כִּֽ
karena

נָטָה֣
ia–mengulurkan
H5186

אֶל־
kepada
H0413

אֵל֣
Allah
H0410

יָד֑וֹ
tangannya
H3027

וְאֶל־
dan–kepada
H0413

י דַּ֗ שַׁ֝
Yang–Mahakuasa
H7706

ר׃ יִתְגַּבָּֽ
ia–menentang
H1396

Karena ia telah mengedangkan tangannya melawan Allah dan berani menantang Yang Mahakuasa;

יָר֣וּץ26
ia–berlari
H7323

אֵלָי֣ו
kepadanya
H0413

בְּצַוָּ֑אר
dengan–leher

י עֲבִ֗ בַּ֝
dengan–tebalnya
H5672

י גַּבֵּ֥
punggung
H1354

יו׃ גִנָּֽ מָֽ
perisai-perisainya
H4043

dengan bertegang leher ia berlari-lari menghadapi Dia, dengan perisainya yang berlapis tebal.

י־27 כִּֽ
karena

ה כִסָּ֣
ia–menutupi
H3680

פָנָי֣ו
wajahnya
H6440

בְּחֶלְבּ֑וֹ
dengan–lemaknya
H2459

וַיַּ֖עַשׂ
dan–ia–membuat

פִּימָה֣
kegemukan
H6371

עֲלֵי־
di–atas

סֶל׃ כָֽ
pinggangnya
H3689

Mukanya telah ditutupinya dengan lemak, dan lapisan lemak dikenakannya pada pinggangnya;

׀וַיִּשְׁכּ֤וֹן 28
dan–ia–tinggal
H7931

ים רִ֤ עָ֘
kota-kota

נִכְחָד֗וֹת
yang–dihancurkan
H3582

תִּים בָּ֭
rumah-rumah

לאֹ־
tidak
H3808

יֵשְׁ֣בוּ
didiami
H3427

לָמ֑וֹ
mereka

ר אֲשֶׁ֖
yang

הִתְעַתְּד֣וּ
ditentukan
H6257

ים׃ לְגַלִּֽ
menjadi–reruntuhan
H1530

ia menetap di kota-kota yang telah hancur, di rumah-rumah yang tidak dapat didiami orang, yang ditentukan 
untuk tetap menjadi reruntuhan.

א־29 ֹֽ ל
tidak
H3808

יֶעְ֭שַׁר
ia–kaya
H6238

וְלאֹ־
dan–tidak
H3808

יָק֣וּם
bertahan

חֵיל֑וֹ
hartanya
H2428

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak
H3808

ה יִטֶּ֖
condong
H5186

לָאָרֶ֣ץ
ke–bumi
H0776

ם׃ מִנְלָֽ
miliknya
H4512

Ia takkan menjadi kaya dan hartanya tidak kekal, serta miliknya pun tidak bertambah-tambah di bumi.

א־30 ֹֽ ל
tidak
H3808

׀יָס֨וּר 
menyingkir
H5493

מִנִּי־
dari

שֶׁךְ חֹ֗
kegelapan
H2822

נַ֭קְתּוֹ יֹֽ
tunasnya
H3127

שׁ תְּיַבֵּ֣
mengeringkan
H3001

שַׁלְהָבֶ֑ת
nyala–api
H7957

וְיָ֝ס֗וּר
dan–ia–menyingkir
H5493

בְּר֣וּחַ
oleh–nafas
H7307

יו׃ פִּֽ
mulut-Nya
H6310

Ia tidak akan luput dari kegelapan, tunasnya akan dilayukan oleh nyala api, dan ia akan dilenyapkan oleh nafas 
mulut-Nya.

אַל־31
janganlah
H0408

יַאֲמֵן֣
ia–percaya
H0539

]בשו[
K
H7723

יו( )בַּשָּׁ֣
pada–kesia-siaan
H7723

נִתְעָה֑
tersesat
H8582

כִּי־
karena

וְא ֗ שָׁ֝
sia-sia
H7723

תִּהְיֶה֥
akan–menjadi
H1961

תְמוּרָתֽוֹ׃
balasannya
H8545

Janganlah ia percaya kepada kesia-siaan, akan tertipulah ia, karena kesia-siaan akan menjadi ganjarannya.
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לאֹ־32 בְּֽ
sebelum
H3808

יוֹ֭מוֹ
waktunya
H3117

תִּמָּלֵא֑
dipenuhi
H4390

וְכִ֝פָּת֗וֹ
dan–daun–palmanya
H3712

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

רַעֲנָֽנָה׃
segar

Sebelum genap masanya, ajalnya akan sampai; dan rantingnya pun tidak akan menghijau.

ס33 יַחְמֹ֣
ia–menanggalkan
H2554

כַּגֶּ֣פֶן
seperti–pohon–anggur
H1612

בִּסְר֑וֹ
buah–mentahnya
H1154

וְיַשְׁלֵ֥ךְ
dan–melempar
H7993

יִת זַּ֗ כַּ֝
seperti–pohon–zaitun
H2132

נִצָּתֽוֹ׃
bunganya
H5328

Ia seperti pohon anggur yang gugur buahnya dan seperti pohon zaitun yang jatuh bunganya.

י־34 כִּֽ
karena

עֲדַ֣ת
perkumpulan
H5712

חָנֵף֣
orang–munafik
H2611

גַּלְמ֑וּד
mandul
H1565

שׁ וְאֵ֝֗
dan–api
H0784

אָכְלָ֥ה
memakan
H0398

הֳלֵי־ אָֽ
kemah-kemah
H0168

ׁחַד׃ שֹֽ
suap
H7810

Karena kawanan orang-orang fasik tidak berhasil, dan api memakan habis kemah-kemah orang yang makan 
suap.

ה35 הָרֹ֣
mengandung
H2029

עָמָ֭ל
kesusahan
H5999

וְיָלֹ֣ד
dan–melahirkan
H3205

אָוֶ֑ן
kejahatan
H0205

וּבִ֝טְנָ֗ם
dan–rahim–mereka
H0990

ין תָּכִ֥
menyiapkan

ה׃ מִרְמָֽ
tipu–daya
H4820

ס
S

Mereka menghamilkan bencana dan melahirkan kejahatan, dan tipu daya dikandung hati mereka."
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